


Waterwords3

Index

4
20
36

45
54
62

Veloce
Bar 59
Ellissea

Info. tecniche | Technical info. | Info. técnica

Veloce	  
Bar 59
Ellissea



4 5Waterwords Veloce
Monocomando lavabo | Single lever basin mixer | Monomando lavabo

British Gold PVD Decoro verticale | Vertical Decoration | Decoración vertical

La collezione Veloce è disegnata dal noto stu-
dio internazionale di architettura e design Yabu 
Pushelberg, le cui creazioni raccontano storie che 
fondono funzionalità e bellezza in soluzioni di de-
sign pensate per lasciare un'impronta duratura.

Veloce richiama lo stile degli anni ’30. 
Articolata in due linee – monocomando e tre fori 
– la collezione si distingue per una presenza scul-
torea e per finiture ricercate. Esempio di armo-
nia senza tempo, i prodotti fondono innovazione 
e tradizione, attraverso forme fluide, dettagli sofi-
sticati e cura artigianale. Il design abbina in modo 
equilibrato silhouette morbide, elementi piani e 
forme cilindriche; il sottile riferimento dei motivi 
decorativi, con texture e incisioni richiama le geo-
metrie e le architetture del periodo e caratterizza 
ogni pezzo.

Veloce è pensata per ambienti esclusivi, 
dall’hotellerie al residenziale, è realizzata in ot-
tone e disponibile in un’ampia gamma di finiture.

Una collezione con una presenza importante, 
ma intuitiva ed equilibrata, che unisce meccanica 
e architettura, tattilità e design, riportandoci ad 
un’epoca in cui gli oggetti erano progettati per du-
rare nel tempo. Veloce racchiude in sé il senso del 
divenire: sapienza artigianale mai perduta, capace 
di essere costantemente attuale.

The Veloce faucet collection is designed by the re-
nowned international architecture and design Yabu 
Pushelberg studio, whose creations tell stories that 
blend functionality and beauty in design solutions 
intended to leave a lasting impression.

Veloce recalls the style of the 1930s. Divided 
into two lines – single-lever and two handle mix-
ers – the Veloce collection stands out for its sculp-
tural presence and refined finishes. An example 
of timeless harmony, the products combine inno-
vation and tradition through fluid forms, sophisti-
cated details and craftsmanship. The design har-
moniously combines soft, continuous silhouettes, 
flat plates and cylindrical shapes; the subtle refer-
ence to decorative patterns, with textures and en-
gravings recalling the geometries and architecture 
of the era, characterizes each piece.

Veloce is designed for exclusive environments, 
from high-end hotels to luxury residences. Made 
of brass and available in a wide range of finishes, it 
is a collection with a strong presence, yet intuitive 
and balanced, that combines mechanics and archi-
tecture, tactility and design, bringing us back to an 
era when objects were designed to last over time.

Veloce encapsulates the essence of becom-
ing: timeless craftsmanship capable of remaining 
constantly relevant.

La colección Veloce está diseñada por el recono-
cido estudio internacional de arquitectura y diseño 
Yabu Pushelberg, cuyas creaciones cuentan histo-
rias que fusionan funcionalidad y belleza en solu-
ciones concebidas para dejar una huella duradera.

Veloce evoca el estilo de los años treinta. 
Articulada en dos líneas —monomando y bate-
ria tres agujeros —, la colección se distingue por 
una presencia escultórica y acabados refinados. 
Ejemplo de armonía atemporal, los productos 
combinan innovación y tradición mediante formas 
fluidas, detalles sofisticados y un esmerado tra-
bajo artesanal. El diseño equilibra siluetas suaves, 
elementos planos y formas cilíndricas; la sutil refe-
rencia de los motivos decorativos, con texturas y 
grabados, remite a las geometrías y arquitecturas 
de la época y caracteriza cada pieza.

Veloce está pensada para ambientes exclusi-
vos, desde la hostelería hasta el ámbito residencial, 
y está realizada en latón y disponible en una amplia 
gama de acabados.

Una colección con una presencia importante, 
pero intuitiva y equilibrada, que une mecánica y ar-
quitectura, tactilidad y diseño, llevándonos a una 
época en la que los objetos se concebían para per-
durar en el tiempo. Veloce encierra en sí misma la 
idea del devenir: un saber artesanal nunca perdido, 
capaz de mantenerse siempre actual.

Veloce design Studio Yabu Pushelberg
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Monocomando lavabo | Single lever basin mixer | Monomando lavabo
Brushed Copper PVD Decoro incrociato | Cross decoration | Decoración cruzada
Brushed Total Black PVD Decoro verticale | Vertical decoration | Decoración vertical

Monocomando lavabo | Single lever basin mixer | Monomando lavabo
Brushed Nickel Veloce
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Monocomando lavabo con bocca prolungata | Single lever basin mixer with extended spout | Monomando lavabo con caño prolongado
Monocomando lavabo con bocca alta | Single lever basin mixer with high spout | Monomando lavabo con caño alto

Total Black PVD
Platinum PVD
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Monocomando lavabo con bocca alta | Single lever basin mixer with high spout | Monomando lavabo con caño alto

Copper PVD Decoro verticale | Vertical decoration | Decoración vertical
Monocomando bidet | Single lever bidet mixer | Monomando bidé

Brushed Nickel Decoro verticale | Vertical Decoration | Decoración vertical Veloce
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Monocomando lavabo incasso 2 fori / Monocomando lavabo 2 fori | 2 hole built-in single lever basin mixer / 2 hole single lever basin mixer |  
Monomando lavabo de empotrar 2 agujeros / Monomando lavabo 2 agujeros

Brushed nickel Decoro verticale | Vertical decoration | Decoración vertical
Platinum PVD



14 15Waterwords
Batteria lavabo 3 fori | 3 hole basin mixer | Batería lavabo

British Gold PVD Decoro Verticale | Vertical decoration | Decoración vertical
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Batteria lavabo incasso | 3 hole built-in basin mixer | Batería lavabo de empotrar

Cromo Decoro incrociato | Chrome Cross decoration | Cromo Decoración cruzadaVeloce
Batteria lavabo 3 fori | 3 hole basin mixer | Batería lavabo

Brushed Copper PVD Decoro verticale | Vertical decoration | Decoración vertical
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Monocomando incasso vasca-doccia con deviatore meccanico a pulsante | Built-in single lever bath-shower mixer with mechanical push-button diverter | 
Monomando empotrado baño-ducha con inversor mecánico con pulsador
Monocomando incasso vasca-doccia con deviatore automatico | Built-in single lever bath-shower mixer with automatic diverter | Monomando baño-ducha  
de empotrar con desviador automático

Brushed Copper PVD Decoro incrociato | Cross decoration | Decoración cruzada
Brushed British Gold

Termostatico incasso con due rubinetti d'arresto / Soffione con braccio da parete | Built-in thermostatic mixer with 2 stop valves / Shower head with wall 
mounted shower arm | Termostático de empotrar con 2 llaves de paso / Rociador con brazo ducha mural

Brushed nickel Decoro Verticale | Vertical decoration | Decoración vertical Veloce
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Il sistema doccia Bar 59, firmato da Matteo Fiorini 
con Studio Lys, combina un design compatto, ma 
ricco e sofisticato, in soluzioni modulari incredi-
bilmente flessibili.

Il progetto nasce da una attenta analisi delle 
aree doccia contemporanee ed è stato pensato 
per un target ampio e diversificato, che com-
prende ambienti spa di lusso, o spazi domestici 
più contenuti. 

Realizzato in acciaio inox AISI 316L e disponi-
bile in un’ampia gamma di finiture, Bar 59 assicura 
durabilità, eleganza e versatilità, concedendo la 
possibilità di una vera personalizzazione dell’am-
biente doccia, in modo anche giocoso.

Il sistema si compone di elementi cilindrici ed 
elementi piani che si possono combinare in molte-
plici modi creando diverse microarchitetture mo-
dulari. Bar 59 punta su componibilità e flessibilità 
per permettere di abbinare getti diversificati con 
dimensioni variabili e rispondere a esigenze fun-
zionali differenziate.

Componente distintiva del progetto sono le 
piastre, pensate come una base altamente per-
sonalizzabile su cui integrare le diverse funzioni, 
semplificando l’installazione e garantendo un as-
setto finale accurato ed efficiente.

Bar 59 è un progetto che ridefinisce il con-
cetto di doccia contemporanea, coniugando inno-
vazione, praticità, dinamismo e personalizzazione 
in ogni contesto.

The Bar 59 shower system, designed by Matteo 
Fiorini with Studio Lys, combines compact yet rich 
and sophisticated design in incredibly flexible mod-
ular solutions.

The project takes shape from a careful analy-
sis of contemporary shower spaces and is intended 
for a broad and diversified target, ranging from lux-
ury spa environments to smaller domestic spaces. 

Made of AISI 316L stainless steel and available 
in a wide range of finishes, Bar 59 ensures durabil-
ity, elegance, and versatility, offering the possibility 
of true customization of the shower environment, 
even in a playful way.

The system consists of cylindrical and flat ele-
ments that can be combined in multiple ways, cre-
ating various modular micro-architectures. Bar 59 
focuses on composability and flexibility, allowing 
for the combination of different jets and variable 
sizes to meet diverse functional needs.

A distinctive feature of the project are the 
plates, designed as a highly bespokable base to in-
tegrate different functions, simplifying installation 
and ensuring an accurate and efficient final layout.

Bar 59 is a project that redefines the concept 
of the contemporary shower, combining innova-
tion, practicality, dynamism, and customization in 
any context.

El sistema de ducha Bar 59, firmado por Matteo 
Fiorini con Studio Lys, combina un diseño com-
pacto, pero rico y sofisticado, en soluciones modu-
lares increíblemente flexibles.

El proyecto nace de un análisis minucioso de 
las áreas de ducha contemporáneas y está con-
cebido para un público amplio y diversificado, que 
abarca desde spas de lujo hasta espacios domés-
ticos más reducidos.

Fabricado en acero inoxidable AISI 316L y dis-
ponible en una amplia gama de acabados, Bar 59 
garantiza durabilidad, elegancia y versatilidad, ofre-
ciendo la posibilidad de una auténtica personaliza-
ción del espacio de ducha, incluso de forma lúdica.

El sistema se compone de elementos cilíndri-
cos y elementos planos que pueden combinarse 
de múltiples maneras para crear distintas microar-
quitecturas modulares. Bar 59 apuesta por la com-
ponibilidad y la flexibilidad para permitir la combi-
nación de chorros diversificados con dimensiones 
variables y responder así a diferentes necesidades 
funcionales.

Un componente distintivo del proyecto son las 
placas, pensadas como una base altamente perso-
nalizable en la que integrar las distintas funciones, 
simplificando la instalación y garantizando un re-
sultado final preciso y eficiente.

Bar 59 es un proyecto que redefine el concepto 
de ducha contemporánea, conjugando innovación, 
practicidad, dinamismo y personalización en cual-
quier contexto.

Sistema doccia Bar 59 design Matteo Fiorini con Studio Lys

Configura il tuo Bar 59 | Shape your Bar 59 | Configura tu Bar 59
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Soffione in acciaio inox Ø 50 mm, getto pioggia | Stainless steel shower head Ø 50 mm, rain jet | Rociador en acero inox Ø 50 mm, chorro a lluvia

Brushed Copper PVD
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Soffione in acciaio inox Ø 50 mm, getto pioggia e doccetta in acciaio inox a 2 getti / Termostatico incasso con deviatore a 2 vie |  
Stainless steel shower head Ø 50 mm, rain jet and stainless steel handshower 2 jets / Built-in thermostatic mixer with 2 way diverter | Rociador en acero inox  
Ø 50 mm, chorro a lluvia y ducha en acero inox 2 chorros / Termostático de empotrar con inversor de 2 vías

Brushed Copper PVD

Doccetta in acciaio inox a 2 getti / Termostatico incasso con deviatore a 2 vie | Stainless steel handshower 2 jets / Built-in thermostatic mixer with 2 way  
diverter | Ducha en acero inox 2 chorros / Termostático de empotrar con inversor de 2 vías

Brushed Copper PVD
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Soffioni in acciaio inox Ø 50 mm, getti nebulizzato, energizzante e pioggia / Piastra 3 fori, 195 × 65 mm | Stainless steel shower heads Ø 50 mm,  
atomizing, energizing and rain jets / 3 hole plate, 195 × 65 mm | Rociadores en acero inox Ø 50 mm con chorros nebulizado, energizante y a lluvia /  
Placa 3 agujeros, 195 × 65 mm

Matt British Gold PVD

Soffioni in acciaio inox Ø 50 mm con prolunga L. 250 mm, getti pioggia, nebulizzato, energizzante e crystal / Piastra 4 fori, 130 × 130 mm | 
Stainless steel shower heads Ø 50 mm with extension L. 250 mm, rain, atomizing, energizing and crystal jets / 4 hole plate, 130 × 130 mm | Rociadores en acero 
inox Ø 50 mm y alargador L. 250 mm, con chorros a lluvia, nebulizado, energizante y crystal / Placa 4 agujeros, 130 × 130 mm

Nero Opaco | Matt Black | Negro Mate
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Soffione in acciaio inox Ø 90 mm getto lama e soffioni Ø 50 mm, getti pioggia, crystal e energizzante / Piastra 5 fori, 277 × 150 mm | Stainless steel shower 
head Ø 90 mm blade jet and shower heads Ø 50 mm, rain, crystal and energizing jets. 5 hole plate, 277 × 150 mm | Rociador en acero inox Ø 90 mm con chorro  
a lama y rociadores Ø 50 mm con chorros a lluvia, crystal y energizante. Placa 5 agujeros, 277 × 150 mm

Brushed Total Black PVD Bar 59

Soffione in acciaio inox Ø 90 mm getto pioggia e soffioni Ø 50mm, getti energizzante, pioggia e nebulizzato / Piastra 5 fori, 277 × 150 mm / Soffioni a parete  
Ø 50 mm, con getto energizzante / Doccetta in acciaio inox a 2 getti / Termostatico incasso con 4 rubinetti d’arresto | Stainless steel shower head  
Ø 90 mm rain jet and shower heads Ø 50mm, energizing, rain and atomizing jets / 5 hole plate, 277 × 150 mm / Shower heads Ø 50 mm , wall installation, with 
energizing jets / Stainless steel handshower 2 jets / Built-in thermostatic mixer with 4 stop valves | Rociador en acero inox Ø 90 mm con chorro a lluvia  
y rociadores Ø 50mm con chorros energizante, a lluvia, y atomizing. Placa 5 agujeros, 277 × 150 mm / Rociadores Ø 50mm, instalación mural con chorros  
energizante / Ducha en acero inox 2 chorros / Termostático de empotrar con 4 llaves de paso

Metal Black
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Soffioni in acciaio inox Ø 90 mm, getti crystal e pioggia / Piastra 2 fori, 220 × 110 mm | Stainless steel shower heads Ø 90 mm, crystal and rain jets /  
2 hole plate, 220 × 110 mm | Rociadores en acero inox Ø 90 mm con chorros crystal y a lluvia / Placa 2 agujeros, 220 × 110 mm

Brushed Chocolate PVD Bar 59

Soffione in acciaio inox Ø 90 mm, getto crystal / Prolunga L. 120 mm | Stainless steel shower head Ø 90 mm, with crystal jet / Extension L. 120 mm |  
Rociador en acero inox Ø 90 mm con chorro crystal / Alargador L. 120 mm

Brushed Chocolate PVD
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Soffione in acciaio inox Ø 90 mm getto pioggia e soffioni Ø 50 mm, getti crystal ed energizzante / Piastra 3 fori, 200 × 150 mm / Hoop-termostatico incasso 
doccia | Stainless steel shower head Ø 90 mm rain jet and shower heads Ø 50 mm, crystal and energizing jets / 3 hole plate, 200 × 150 mm / Hoop-built-in  
thermostatic shower mixer | Rociador en acero inox Ø 90 mm con chorro a lluvia y rociadores Ø 50 mm con chorros crystal y energizante / Placa 3 agujeros,  
200 × 150 mm / Hoop-termostático empotrado

Brushed Gold PVD

Soffione in acciaio inox Ø 90 mm getto pioggia e soffioni Ø 50 mm, getti crystal e nebulizzato / Piastra 3 fori, 200 × 150 mm | Stainless steel shower head  
Ø 90 mm rain jet and shower heads Ø 50 mm, crystal and atomizing jets. 3 hole plate, 200 × 150 mm | Rociador en acero inox Ø 90 mm con chorro a lluvia  
y rociadores Ø 50 mm con chorros crystal y nebulizado / Placa 3 agujeros, 200 × 150 mm

Cromo | Chrome
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Soffione in acciaio inox Ø 90 mm con getto a pioggia e braccio doccia da parete | Stainless steel shower head Ø 90 mm rain jet with wall mounted shower arm |  
Rociador en acero inox Ø 90 mm con chorro a lluvia y brazo ducha mural

Brushed Stainless Steel
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Alberto e Francesco Meda firmano Ellissea, una 
collezione di soffioni doccia dal design essenziale 
e sofisticato. Ancora una volta è il confronto tra 
padre e figlio, tra due generazioni di designer a 
condurre verso un progetto che si distingue per 
originalità e raffinatezza.

Ellissea presenta due modelli distinti e com-
plementari, un soffione con diametro 250 mm e 
uno più compatto da 80 mm, che reinterpretano il 
flusso dell’acqua attraverso profili fluidi ed eleganti, 
ispirati alla goccia lenticolare, propria della rugiada.

La geometria di questi oggetti si basa sull’el-
lissoide di rotazione, una forma dinamica che dia-
loga perfettamente con il movimento dell’acqua 
verso gli ugelli. Pur presentando una pianta cir-
colare essenziale, il volume complessivo è stu-
diato per creare una silhouette inedita, affusolata, 
filante e armoniosa, tipica del linguaggio proget-
tuale Meda.

Realizzati in acciaio inox con tecniche di 
stampaggio e lavorazioni ad alta precisione, i sof-
fioni della collezione Ellissea offrono un getto a 
pioggia rilassante e rigenerante e una versatilità 
ideale per ambienti bagno di alta gamma.

Un bilanciamento perfetto tra semplicità for-
male e complessità progettuale, per esaltare la 
purezza dell’acqua attraverso un codice di design 
essenziale ma estremamente sofisticato.

Alberto and Francesco Meda sign Ellissea, a collec-
tion of showerheads, with an essential and sophis-
ticated design. Once again, the collaboration be-
tween father and son, between two generations of 
designers, leads to a project distinguished by orig-
inality and refinement.

Ellissea features two distinct and complemen-
tary models: a showerhead with a 250 mm diam-
eter and a more compact 80 mm version. These 
reinterpret the flow of water through fluid and el-
egant shapes inspired by the lenticular drop, char-
acteristic of dew.

The geometry of these objects is based on a 
rotating ellipsoid, a dynamic shape that perfectly 
interacts with the movement of water toward the 
nozzles. Despite presenting a simple circular base, 
the overall volume is designed to create a new, ta-
pered, sleek, and harmonious silhouette, typical of 
the Meda design language.

Made of stainless steel with high-precision 
molding and machining techniques, the shower-
heads of the Ellissea collection provide a relaxing 
and regenerating rain jet, offering versatility ideal 
for high-end bathroom environments.

A perfect balance between formal simplicity 
and design complexity, this collection highlights 
the purity of water through an essential yet highly 
sophisticated design language.

Alberto y Francesco Meda firman Ellissea, una co-
lección de rociadores de ducha de diseño esencial 
y sofisticado. Una vez más, es el diálogo entre pa-
dre e hijo, entre dos generaciones de diseñadores, 
lo que conduce a un proyecto que destaca por su 
originalidad y refinamiento.

Ellissea presenta dos modelos distintos y 
complementarios: un rociador con un diámetro de 
250 mm y otro más compacto de 80 mm, que rein-
terpretan el flujo del agua mediante perfiles fluidos 
y elegantes, inspirados en la gota lenticular propia 
del rocío.

La geometría de estos objetos se basa en el 
elipsoide de rotación, una forma dinámica que dia-
loga perfectamente con el movimiento del agua 
hacia los chorros. Aunque presentan una planta 
circular esencial, el volumen general está estu-
diado para crear una silueta inédita, esbelta, aero-
dinámica y armoniosa, característica del lenguaje 
proyectual de los Meda.

Realizados en acero inoxidable mediante téc-
nicas de estampación y mecanizados de alta preci-
sión, los rociadores de la colección Ellissea ofrecen 
un chorro de lluvia relajante y regenerador, además 
de una versatilidad ideal para ambientes de baño 
de alta gama.

Un equilibrio perfecto entre simplicidad formal 
y complejidad proyectual, para exaltar la pureza del 
agua a través de un código de diseño esencial pero 
sumamente sofisticado.

Collezione doccia Ellissea design Alberto e Francesco Meda

Ellissea

Soffione in acciaio inox Ø 250 mm con braccio doccia a soffitto | Stainless steel shower head Ø 250 mm with ceiling mounted shower arm | Rociador en acero 
inox Ø 250 mm con brazo ducha de techo

Brushed Stainless Steel
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Soffione in acciaio inox Ø 250 mm con braccio doccia a parete | Stainless steel shower head Ø 250 mm with wall mounted shower arm | Rociador en acero 
inox Ø 250 mm con brazo ducha mural

Brushed Total Black PVD

Soffione in acciaio inox Ø 250 mm con braccio doccia a parete, doccetta a getto fisso / Monocomando incasso vasca-doccia con deviatore meccanico |  
Stainless steel shower head Ø 250 mm with wall mounted shower arm, handshower simple jet / Built-in single lever bath-shower mixer with mechanical  
push-button diverter | Rociador en acero inox Ø 250 mm con brazo ducha mural, ducha 1 chorro / Monomando baño-ducha de empotrar con inversor mecánico

Brushed Total Black PVD Ellissea
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Soffione in acciaio inox Ø 80 mm con getto a pioggia e braccio doccia da parete | Stainless steel shower head Ø 80 mm with rain jet and wall mounted shower 
arm | Rociador en acero inox Ø 80 mm con chorro a lluvia y brazo ducha mural

Brushed British Gold PVD

Soffione in acciaio inox Ø 80 mm con getto a pioggia e braccio doccia da parete, doccetta a getto fisso / Termostatico incasso con 2 rubinetti d’arresto | 
Stainless steel shower head Ø 80 mm with rain jet and wall mounted shower arm, handshower simple jet / Built-in thermostatic mixer with 2 stop valves | 
Rociador en acero inox Ø 80 mm con chorro a lluvia y brazo ducha mural, ducha 1 chorro / Termostático de empotrar con 2 llaves de paso

Brushed British Gold PVD Ellissea
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Doccetta in acciaio inox a getto fisso | Stainless steel handshower, simplet jet | Ducha en acero inox, 1 chorro

Brushed Stainless Steel

Soffione in acciaio inox Ø 250 mm con braccio doccia a soffitto, doccetta a getto fisso / Soffioni laterali / Termostatico incasso con 3 rubinetti arresto |  
Stainless steel shower head Ø 250 mm with ceiling mounted shower arm, handshower simple jet / Lateral shower heads / Thermostatic shower mixer with 3 stop valves | 
Rociador en acero inox Ø 250 mm con brazo ducha de techo, ducha 1 chorro / Rociadores laterales con chorro fijo / Termostático de empotrar con 3 llaves de paso

Brushed Stainless Steel Ellissea
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Veloce

Informazioni tecniche | Technical information | Informacion técnica
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.G5 
Decoro incrociato
Cross Decoration
Decoración cruzada

.G5 
Decoro incrociato
Cross Decoration
Decoración cruzada

Miscelatore monocomando
Single lever basin mixer
Monomando

Miscelatore monocomando incasso
Built-in single lever mixer
Monomando de empotrar

Versione standard
Standard version
Versión estándar

Versione standard
Standard version
Versión estándar

.G4
Decoro verticale
Vertical decoration
Decoración vertical

.G4
Decoro verticale
Vertical decoration
Decoración vertical

Decori | Decorations | Decoraciones

.G5 
Decoro incrociato
Cross Decoration
Decoración cruzada

.G5 
Decoro incrociato
Cross Decoration
Decoración cruzada

Rubinetteria Tradizionale
Traditional Taps
Batería

Termostatici Doccia
Thermostatic shower mixer
Termóstatico ducha

Versione standard
Standard version
Versión estándar

Versione standard
Standard version
Versión estándar

.G4
Decoro verticale
Vertical decoration
Decoración vertical

.G4
Decoro verticale
Vertical decoration
Decoración vertical
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ZVE546
Monocomando lavabo
Single lever basin mixer
Monomando lavabo

ZVE426
Monocomando lavabo 2 fori
2 hole single lever basin mixer
Monomando lavabo 2 agujeros

ZVE549
Monocomando bidet
Single lever bidet mixer
Monomando bidé

ZVE776 + R96716
Monocomando incasso vasca-doccia.  
Deviatore meccanico
Built-in single lever bath-shower mixer.  
Mechanical push-button diverter
Monomando baño-ducha de empotrar.  
Inversor mecánico

ZVE548
Monocomando lavabo con bocca alta
Single lever basin mixer with high spout
Monomando lavabo con caño alto

ZVE436 + R96720
Monocomando lavabo incasso 2 fori
2 hole built-in single lever basin mixer
Monomando lavabo de empotrar

ZVE748 + R99676
Monocomando vasca free-standing
Free-standing single lever bath mixer
Monomando bañera free standing

ZVE780 + R96710
Monocomando incasso doccia
Built-in single lever shower mixer
Monomando ducha de empotrar

ZVE547
Monocomando lavabo, bocca prolungata
Single lever basin mixer, extended spout
Monomando lavabo, caño prolongado

ZVE435 + R96720
Monocomando lavabo incasso 2 fori
2 hole built-in single lever basin mixer
Monomando lavabo de empotrar

ZVE523
Monocomando bordo vasca 4 fori
4 hole bath tub single lever mixer
Monomando borde bañera 4 agujeros

ZVE778 + R96725
Monocomando incasso vasca-doccia.  
Deviatore 2 vie a rotazione
Built-in single lever bath-shower mixer.  
2 way rotation diverter
Monomando baño-ducha de empotrar.  
Inversor de 2 vías giratorio

ZVE425
Monocomando lavabo 2 fori
2 hole single lever basin mixer
Monomando lavabo 2 agujeros

ZVE437+ R96720
Monocomando lavabo incasso 2 fori
2 hole built-in single lever basin mixer
Monomando lavabo de empotrar

ZVE775 + R96715
Monocomando incasso vasca-doccia.  
Deviatore automatico
Built-in single lever bath-shower mixer.  
Automatic diverter.
Monomando baño-ducha de empotrar.  
Desviador automático

Z94633 + R96737/R96738 
Deviatore a 2 o 3 vie
2 or 3 way diverter
Inversor de 2 o 3 vias

ZVE5783 + R99500
Batteria lavabo incasso 3 fori
3 hole built-in basin mixer
Batería lavabo de empotrar

ZVE5524
Batteria bordo vasca 5 fori
5 hole bath mixer
Batería borde bañera 5 agujeros

ZVE801 + R96730
Termostatico incasso con rubinetto d’arresto
Built-in thermostatic mixer with stop valve
Termostático de empotrar con llave de paso

ZVE5348
Batteria lavabo 3 fori, bocca alta
3 hole basin mixer, high spout
Batería lavabo, caño alto

ZVE5785 + R99500
Batteria lavabo incasso 3 fori
3 hole built-in basin mixer
Batería lavabo de empotrar

ZVE5729 + R99779
Rubinetto incasso da 1/2"
1/2" wall valve
Llave de paso 1/2”

ZVE802 + R96731
Termostatico incasso con 2 rubinetti d’arresto
Built-in thermostatic mixer with 2 stop valves
Termostático de empotrar con 2 llaves de paso

ZVE5347 
Batteria lavabo 3 fori
3 hole basin mixer
Batería lavabo

ZVE5784 + R99500
Batteria lavabo incasso 3 fori
3 hole built-in basin mixer
Batería lavabo de empotrar

ZVE5695 + R99508
Incasso vasca-doccia
Built-in bath shower mixer
Batería baño-ducha de empotrar

ZVE5801 + R96730
Termostatico incasso con rubinetto d’arresto
Built-in thermostatic mixer with stop valve
Termostático de empotrar con llave de paso

ZVE5349
Batteria lavabo 3 fori
3 hole basin mixer
Batería lavabo

ZVE5751 + R99503
Batteria bidet incasso, bocca da piano
Built-in bidet mixer, deck mounted spout
Batería bidé de empotrar, caño de encimera

Z94634 + R97830/R97835
Deviatore a 2 o 3 vie
2 or 3 way diverter
Inversor de 2 o 3 vias

ZVE5802 + R96731
Termostatico incasso con 2 rubinetti d’arresto
Built-in thermostatic mixer with 2 stop valves
Termostático de empotrar con 2 llaves de paso

ZVE803 + R96732
Termostatico incasso con 3 rubinetti d’arresto
Built-in thermostatic mixer with 3 stop valves 
Termostático de empotrar con 3 llaves de paso
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ZVE806 + R96734/R96735
Termostatico incasso e deviatore 2/3 vie
Built-in thermostatic mixer and 2/3 way diverter
Termostático de empotrar y inversor de 2/3 vias

Z93928
Completo doccia
Handshower set
Conjunto de ducha

Z94130
Flessibile in PVC
PVC flexible hose
Flexible en PVC

ZVE804 + R96733
Termostatico incasso con 4 rubinetti d’arresto
Built-in thermostatic mixer with 4 stop valves 
Termostático de empotrar con 4 llaves de paso

Z92266 / Z92267 / Z92268
Bocca di erogazione 
Wall spout
Caño

Z94300
Doccetta in ottone a getto fisso
Brass handshower simple jet
Ducha 1 chorro en láton

Z93026 / Z93024
Braccio doccia a soffitto
Ceiling mounted shower arm
Brazo ducha de techo

ZVE5803 + R96732 
Termostatico incasso con 3 rubinetti d’arresto
Built-in thermostatic mixer with 3 stop valves 
Termostático de empotrar con 3 llaves de paso

ZVE5806 + R96734/R96735
Termostatico incasso e deviatore 2/3 vie
Built-in thermostatic mixer and 2/3 way diverter
Termostático de empotrar y inversor de 2/3 vias

Z94177
Doccetta in ottone a getto fisso
Brass handshower simple jet
Ducha 1 chorro en láton

Z93027
Braccio doccia a parete
Wall mounted shower arm
Brazo ducha mural

ZVE5804 + R96733
Termostatico incasso con 4 rubinetti d’arresto
Built-in thermostatic mixer with 4 stop valves 
Termostático de empotrar con 4 llaves de paso

Z95182
Completo asta murale, doccetta Z94177
Complete slide rail, handshower Z94177
Conjunto barra mural, ducha Z94177

Z95266
Doccetta in acciaio inox a getto fisso
Stainless steel handshower, simple jet
Ducha en acero inox, 1 chorro

R96544
Rosone per braccio doccia Ø 80 mm
Flange for shower arm Ø 80 mm
Florón para brazo ducha Ø 80 mm

Z94265
Soffione in ottone Ø 200 mm
Brass shower head Ø 200 mm
Rociador en láton Ø 200 mm

Z94266
Soffione in ottone Ø 300 mm
Brass shower head Ø 300 mm
Rociador en láton Ø 300 mm

Z94312 
Soffione in ottone Ø 250 mm
Brass shower head Ø 250 mm
Rociador en láton Ø 250 mm

Z94267
Soffione in ottone Ø 400 mm
Brass shower head Ø 400 mm
Rociador en láton Ø 400 mm

Z94189
Soffione in ottone Ø 210 mm
Brass shower head Ø 210 mm
Rociador en láton Ø 210 mm

Z93792
Appendidoccia
Handshower support
Soporte ducha

Z95264
Soffione in acciaio inox Ø 250 mm
Stainless steel shower head Ø 250 mm
Rociador en acero inox Ø 250 mm

Z93916
Appendidoccia duplex
Wall-mounted shower support
Soporte ducha

Z93917
Presa acqua
Wall elbow
Racor mural

Z95340
Placca per cassette di scarico
Toilet flush plate
Placa para cisterna

ZVE417 + R96720
Idroscopino WC/bidet con miscelatore
WC/Bidet hydrobrush with built-in single lever 
mixer
Hydrobrush WC/bidé con monomando de 
empotrar

Z95345
Placca per cassette di scarico
Toilet flush plate
Placa para cisterna

ZAD513
Porta bicchiere a muro
Wall tumbler holder
Portavasos de pared

ZAF220
Porta salviette 30 cm
Towel holder 30 cm
Toallero 30 cm

ZAD515
Dispenser a muro
Wall mounted soap dispenser
Dispenser de pared

ZAF221
Porta salviette 45 cm
Towel holder 45 cm
Toallero 45 cm

ZAF222
Porta salviette 60 cm
Towel holder 60 cm
Toallero 60 cm
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ZAF231
Porta rotolo doppio
Double toilet-paper holder
Portarollos doble

ZAF226
Maniglia per box doccia. L. 45 cm
Handle for shower box. L. 45 cm
Barra para cabina de ducha. L. 45 cm

ZAF230
Porta rotolo
Toilet paper holder
Portarrollos

ZAD555_ZAD556
Porta scopino free-standing/a muro
WC brush set, free standing/wall mounted
Escobillero suelo/de pared

ZAF225
Maniglia doppia per box doccia. L. 45 cm
Double handle for shower box. L. 45 cm
Barra doble para cabina de ducha. L. 45 cm

ZAF250
Appendiabito
Hook
Percha

ZAF233
Porta rotolo doppio con mensola
Double toilet-paper holder with shelf
Portarollos doble con repisa

ZAF232
Porta rotolo con mensola
Toilet paper holder with shelf
Portarrollos con repisa

Veloce

Chromo | Chrome

P81
Brushed Total Black PVD

P60
Platinum PVD

P31
Brushed British Gold PVD

C3
Brushed Nickel

P90
Copper PVD

P91
Brushed Copper PVD

P80
Total Black PVD

P30
British Gold PVD

Veloce
Finiture | Finishes | Acabados
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Configura il tuo Bar 59 | Shape your Bar 59 | Configura tu Bar 59

BAR 59 è il sistema doccia componibile in acciaio 
inox AISI 316L che comprende soffoni Ø 90 mm o 
50 mm e piastre in varie conformazioni, che pos-
sono ospitare da 1 a 5 elementi.
Disponibile in tutte le finiture a catalogo.

SOFFIONI
Gli elementi soffione sono disponibili in 2 dia-
metri: 50 mm o 90 mm, e con 5 tipologie di getti: 
getto a pioggia efficace e distensivo, getto nebu-
lizzato delicato e rilassante, getto crystal limpido 
e riposante, getto a lama intenso e tonificante, 
getto energizzante, massaggiante e stimolante.

Abacus
BAR 59 is a modular shower system made of AISI 316L 
stainless steel, featuring 90 mm or 50 mm shower 
heads and plates in various configurations, which 
can accommodate from 1 to 5 shower elements. 
It is available in all finishes on Zucchetti’s catalogue.

SHOWER HEADS
The shower head elements come in two diame-
ters—50 mm and 90 mm—and five jet types: an ef-
fective and relaxing rain jet, a gentle and soothing 
atomizing jet, a clear and calming crystal jet, an in-
tense and invigorating blade jet, and a stimulating 
and massaging energizing jet.

BAR 59 es el sistema de ducha modular en acero 
inoxidable AISI 316L que incluye rociadores de Ø 90 
mm o Ø 50 mm y placas en distintas configuraciones, 
capaces de alojar de 1 a 5 elementos.
Disponible en todos los acabados del catálogo.

ROCIADORES 
Los elementos rociadores están disponibles en 2 diá-
metros: 50 mm o 90 mm, y con 5 tipos de chorro: 
chorro de lluvia eficaz y relajante, chorro nebulizado 
delicado y reconfortante, chorro crystal limpio y repo-
sado, chorro tipo lámina intenso y tonificante, y cho-
rro energizante, masajante y estimulante.

Z95241

90C

Z95249

50B

Z95247

50A

Z95248

50C

Z95246

50D

Z95243

90D

Z95242

90B

Z95240

90A

Ø 50 mm Ø 90 mm
50

90

Getto Pioggia� 50A 90A
Il getto a pioggia garantisce un flusso d’acqua uni-
formemente distribuito e costante. Avvolge il corpo 
in modo delicato e rilassante ed è ideale per il be-
nessere quotidiano di tutta la famiglia.

Getto Nebulizzato� 50B 90B
Il getto nebulizzato avvolge il corpo in una nuvola di 
microgocce, creando una sensazione di leggerezza 
e freschezza. La doccia diventa così un momento 
di benessere sensoriale.

Getto Crystal� 50C 90C
Il getto doccia Crystal è progettato per un’espe-
rienza benessere rigenerante. L’acqua viene ero-
gata in un getto non aerato, corposo e limpido, cre-
ando una sensazione avvolgente e intensa. 

Getto Energizzante� 50D
Il getto energizzante ha un’azione tonificante e sti-
molante grazie a un flusso d’acqua intenso e con-
centrato, che favorisce il rilassamento muscolare e 
stimola la circolazione.

Getto Lama� 90D
Il getto a lama eroga un flusso continuo non aerato, 
creando una cascata d’acqua che scorre in modo 
deciso e uniforme, per un massaggio intenso e mi-
rato, ideale per rilassare la muscolatura.

Rain Jet� 50A 90A
The rain jet ensures a uniformly distributed and 
constant water flow. It gently and soothingly envel-
ops the body and it is ideal for the daily well-being 
of the whole family.

Atomizing Jet� 50B 90B
The mist spray envelops the body in a cloud of mi-
cro-droplets, creating a feeling of lightness and 
freshness. The shower thus becomes a moment 
of sensory well-being.

Crystal Jet� 50C 90C
The Crystal shower jet is designed for a revitaliz-
ing wellness experience. The water is delivered in 
a non-aerated, full-bodied and clear jet, creating an 
enveloping and intense sensation.

Energizing Jet� 50D
The energizing jet has a toning and stimulating ef-
fect thanks to an intense and concentrated water 
flow, which promotes muscle relaxation and stim-
ulates circulation.

Blade Jet� 90D
The blade jet delivers a continuous, non-aerated 
flow, creating a waterfall that runs in a strong and 
uniform way, for an intense and targeted massage, 
ideal for relaxing the muscles.

Chorro Lluvia� 50A 90A
El chorro tipo lluvia garantiza un flujo de agua uni-
formemente distribuido y constante. Envuelve el 
cuerpo de manera suave y relajante y es ideal para 
el bienestar diario de toda la familia.

Chorro Nebulizado� 50B 90B
El chorro nebulizado envuelve el cuerpo en una 
nube de microgotas, creando una sensación de li-
gereza y frescura. La ducha se convierte así en un 
momento de bienestar sensorial.

Chorro Crystal� 50C 90C
El chorro de ducha Crystal está diseñado para una 
experiencia de bienestar revitalizante. El agua se 
suministra en un chorro no aireado, pleno y crista-
lino, creando una sensación envolvente e intensa.

Chorro Energizante� 50D
El chorro energizante tiene una acción tonificante 
y estimulante gracias a un flujo de agua intenso y 
concentrado, que favorece la relajación muscular y 
estimula la circulación.

Chorro Lámina� 90D
El chorro tipo lámina suministra un flujo continuo 
no aireado, creando una cascada de agua que fluye 
de manera firme y uniforme, para un masaje in-
tenso y localizado, ideal para relajar la musculatura.

Bar 59
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PROLUNGHE
Le prolunghe permettono di modulare la distanza 
del soffione dalla piastra a soffitto. Sono disponi-
bili 2 prolunghe (L. 100 e 250 mm) per gli elementi  
Ø 50 mm e 1 prolunga (L. 120 mm) per quelli Ø 90 mm. 

PIASTRE
Le piastre sono gli elementi piani che permettono 
di combinare e dare ordine alla composizione dei 
soffioni e comprendono il kit di installazione. 
Sono disponibili 5 versioni per i soffioni Ø 50 mm 
e 4 per quelli Ø 90 mm, cui si aggiungono 2 pia-
stre che permettono l’inserimento di entrambe le 
misure di soffioni.

Abacus

Z95250

EXTENSIONS
Extensions allow you to adjust the distance be-
tween the shower head and the ceiling plate. Two 
extensions (L. 100 and 250 mm) are available for  
Ø 50 mm elements, and one extension (L. 120 mm) 
for Ø 90 mm elements.

PROLONGACIONES
Las prolongaciones permiten modular la distancia 
del rociador respecto la placa de techo.
Están disponibles 2 prolongaciones (L. 100 y 250 
mm) para los elementos de Ø 50 mm y 1 prolonga-
ción (L. 120 mm) para los de Ø 90 mm.

PLACAS
Las placas son los elementos planos que permiten 
combinar y ordenar la composición de los rociado-
res e incluyen el kit de instalación.
Están disponibles 5 versiones para los rociadores 
de Ø 50 mm y 4 para los de Ø 90 mm, a las que se 
suman 2 placas que permiten la instalación de am-
bas medidas de rociadores.

PLATES
The plates are flat components that allow you to 
combine and organize the shower heads’ layout. 
They include the installation kit.
Five versions are available for the Ø 50 mm shower 
heads and four for the Ø 90 mm ones, plus two 
plates that can host both shower head sizes.

2-JET HANDSHOWER
An essential handshower featuring a rain jet and 
a energizing jet; rotating the head allows you to 
switch easily from one jet to the other.

DUCHA DE MANO DE 2 CHORROS
Una ducha de mano esencial, con chorro de lluvia 
y chorro energizante; la rotación de la cabeza per-
mite pasar fácilmente de un chorro al otro.

Z95261

Z95260 Z95262

DOCCETTA A 2 GETTI
Una doccetta essenziale, con getto a pioggia e 
getto energizzante; la rotazione della testa per-
mette di passare facilmente da un getto all’altro.

Ø 50 mm MixØ 90 mm

Z95245 Z95251 Z95252 Z95253 Z95254 Z95255Z95256 Z95257 Z95258 Z95259

Z95268 *

* Solo per i soffioni Ø 50 mm per installazione da parete
* Only for Ø 50 mm shower heads for wall installation
* Solo para rociadores de Ø 50 mm para instalación mural

Getto Nebulizzato
Atomizing Jet�
Chorro Nebulizado

Getto Crystal
Crystal Jet�
Chorro Crystal

Getto Pioggia
Rain Jet�
Chorro Lluvia

90A
Z95242

90B
Z95240

90C
Z95241

90D
Z95243

50A
Z95249

50B
Z95247

50C
Z95248

50D
Z95246

Getto Lama
Blade Jet�
Chorro Lámina

Getto energizzante
Energizing jet�  
Chorro energizante
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La scelta di piastre con più soffioni può prevedere 
la combinazione di soffioni con getti diversi.
I soffioni con getto crystal o a lama devono essere 
alimentati da una uscita acqua dedicata, coman-
data da un rubinetto.
Per i soffioni con getti pioggia, nebulizzato o ener-
gizzante un unico rubinetto può alimentare anche 
più di un soffione.

Esempi di composizioni con piastre a più soffioni
Examples of compositions with multi-shower head plates
Ejemplos de composiciones con placas de varios rociadores

Choosing plates with multiple shower heads al-
lows for combining different jet types.
Shower heads with crystal or blade jets must be 
supplied by a dedicated water outlet controlled by 
its own tap.
For rain, atomizing, or energizing jets, a single tap 
can supply multiple shower heads.

La elección de placas con varios rociadores permite 
combinar rociadores con distintos tipos de chorro.
Los rociadores con chorro crystal o tipo lámina de-
ben alimentarse mediante una salida de agua de-
dicada, controlada por un grifo.
Para los rociadores con chorro de lluvia, nebuli-
zado o energizante, un solo grifo puede alimentar 
incluso más de un rociador.

50A

50C

50A

50A

50A

90A

90D

90B

90A

90D

50A

50D

50A

50B

50C 50D

90A

90A 90B

90D 90C

50A 50A

90D

50B 50B

L’installazione di un elemento soffione singolo 
deve sempre prevedere una piastra, la prolunga è 
opzionale.

The installation of a single shower head must al-
ways include a plate; the extension is optional.

La instalación de un rociador individual debe pre-
ver siempre una placa; la prolongación es opcional.

Piastra� Ø 50 mm
Plate
Placa

Getto� Ø 50 mm
Jet
Chorro

Soffioni a soffitto
Ceiling shower heads
Rociador de techo

Piastra� Ø 90 mm
Plate
Placa

Getto� Ø 90 mm
Jet
Chorro

Soffioni a soffitto
Ceiling shower heads
Rociador de techo

Piastra� Ø 50 mm
Plate
Placa

Getto� Ø 50 mm
Jet
Chorro

Soffione a parete
Wall shower head
Rociador mural

Prolunga
Extension
Alargador

Soffioni a soffitto con prolunga
Ceiling shower heads with extension
Rociador de techo con alargador

Prolunga
Extension
Alargador

Soffioni a soffitto con prolunga
Ceiling shower heads with extension
Rociador de techo con alargador

Esempi di composizioni con elementi singoli
Examples of compositions with single elements
Ejemplos de composiciones con elementos individuales
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Z95256
Piastra 110 × 110 mm, 1 foro, per installazione  
soffione Ø 90 mm
Plate 110 × 110 mm, 1 hole, for Ø 90 mm shower 
head installation
Placa 110 × 110 mm, 1 agujero, para instalación  
rociador Ø 90 mm

Z95254
Piastra 200 × 150 mm, 3 fori, per installazione  
2 soffioni Ø 50 mm + 1 Ø 90 mm
Plate 200 × 150 mm, 3 hole, for 2 Ø 50 mm  
+ 1 Ø 90 mm shower heads installation
Placa 200 × 150 mm, 3 agujeros, para instalación 
de 2 rociadores Ø 50 mm + 1 Ø 90 mm

Z95258
Piastra 330 × 110 mm, 3 fori, per installazione  
soffioni Ø 90 mm
Plate 330 × 110 mm, 3 hole, for Ø 90 mm shower 
heads installation
Placa 330 × 110 mm, 3 agujeros, para instalación 
rociadores Ø 90 mm

Z95263
Braccio doccia a parete. Lunghezza 150 mm
Wall mounted shower arm. Length 150 mm
Brazo ducha mural. Largo 150 mm

Z95257
Piastra 220 × 110 mm, 2 fori, per installazione  
soffioni Ø 90 mm
Plate 220 × 110 mm, 2 hole, for Ø 90 mm shower  
heads installation
Placa 220 × 110 mm, 2 agujeros, para instalación  
rociadores Ø 90 mm

Z95255
Piastra 277 × 150 mm, 5 fori per installazione  
4 soffioni Ø 50 mm + 1 Ø 90 mm
Plate 277 × 150 mm, 5 hole, for 4 Ø 50 mm  
+ 1 Ø 90 mm shower heads installation
Placa 277 × 150 mm, 5 agujeros, para installación 
de 4 rociadores Ø 50 mm + 1 Ø 90 mm

Z95259
Piastra 220 × 220 mm, 4 fori, per installazione  
soffioni Ø 90 mm
Plate 220 × 220 mm, 4 hole, for Ø 90 mm shower 
heads installation
Placa 220 × 220 mm, 4 agujeros, para instalación 
rociadores Ø 90 mm

Z95250
Doccetta in acciaio inox a 2 getti
Stainless steel handshower, 2 jets
Ducha en acero inox, 2 chorros

Z95246
Soffione in acciaio inox Ø 50 mm,  
getto energizzante
Stainless steel shower head Ø 50 mm, energizing jet
Rociador en acero inox Ø 50 mm, chorro energizante

Z95261
Prolunga per soffione Ø 50 mm.  
Lunghezza 100 mm
Extension for shower head Ø 50 mm.  
Length 100 mm
Alargador para rociador Ø 50 mm.  
Longitud 100 mm

Z95252
Piastra 195 × 65 mm, 3 fori, per installazione  
soffioni Ø 50 mm
Plate 195 × 65 mm, 3 hole, for Ø 50 mm shower  
heads installation
Placa 195 × 65 mm, 3 agujeros, para instalación  
rociadores Ø 50 mm

Z95241
Soffione in acciaio inox Ø 90 mm, getto crystal
Stainless steel shower head Ø 90 mm, crystal jet
Rociador en acero inox Ø 90 mm, chorro crystal

Z95248
Soffione in acciaio inox Ø 50 mm, getto crystal
Stainless steel shower head Ø 50 mm, crystal jet
Rociador en acero inox Ø 50 mm, chorro crystal

Z95245 
Piastra 65 × 65 mm, 1 foro, per installazione  
soffione Ø 50 mm
Plate 65 × 65 mm, 1 hole, for Ø 50 mm shower  
head installation
Placa 65 × 65 mm, 1 agujero, para instalación  
rociador Ø 50 mm

Z95268
Piastra Ø 60 mm, 1 foro, per installazione a parete 
soffioni Ø 50 mm
Plate Ø 60 mm, 1 hole, for Ø 50 mm shower heads 
wall installation
Placa Ø 60 mm, 1 agujero, para instalación mural  
rociadores Ø 50 mm

Z95243
Soffione in acciaio inox Ø 90 mm, getto lama
Stainless steel shower head Ø 90 mm, blade jets
Rociador en acero inox Ø 90 mm, chorro a lama

Z95247
Soffione in acciaio inox Ø 50 mm,  
getto nebulizzato
Stainless steel shower head Ø 50 mm, atomizing jet
Rociador en acero inox Ø 50 mm, chorro nebulizado

Z95260
Prolunga per soffione Ø 50 mm.  
Lunghezza 250 mm
Extension for shower head Ø 50 mm.  
Length 250 mm
Alargador para rociador Ø 50 mm.  
Longitud 250 mm

Z95253
Piastra 130 × 130 mm, 4 fori, per installazione  
soffioni Ø 50 mm
Plate 130 × 130 mm, 4 hole, for Ø 50 mm shower  
heads installation
Placa 130 × 130 mm, 4 agujeros, para instalación 
rociadores Ø 50 mm

Z95242
Soffione in acciaio inox Ø 90 mm, getti pioggia
Stainless steel shower head Ø 90 mm, rain jets
Rociador en acero inox Ø 90 mm, chorros a lluvia

Z95249
Soffione in acciaio inox Ø 50 mm, getto pioggia
Stainless steel shower head Ø 50 mm, rain jet
Rociador en acero inox Ø 50 mm, chorro a lluvia

Z95251
Piastra 130 × 65 mm, 2 fori, per installazione  
soffioni Ø 50 mm
Plate 130 × 65 mm, 2 hole, for Ø 50 mm shower  
heads installation
Placa 130 × 65 mm, 2 agujeros, para instalación  
rociadores Ø 50 mm

Z95240
Soffione in acciaio inox Ø 90 mm, getti nebulizzati
Stainless steel shower head Ø 90 mm,  
atomizing jets
Rociador en acero inox Ø 90 mm, chorros 
nebulizado

Z95262
Prolunga per soffione Ø 90 mm.  
Lunghezza 120 mm
Extension for shower head Ø 90 mm.  
Length 120 mm
Alargador para rociador Ø 90 mm.  
Longitud 120 mm
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Z95264
Soffione in acciaio inox Ø 250 mm
Stainless steel shower head Ø 250 mm
Rociador en acero inox Ø 250 mm

Z95263
Braccio doccia a parete. Lunghezza 150 mm
Wall mounted shower arm. Length 150 mm
Brazo ducha mural. Largo 150 mm

Z95266
Doccetta in acciaio inox a getto fisso
Stainless steel handshower, simple jet
Ducha en acero inox, 1 chorro

Z94120.XR
Flessibile in PVC
PVC flexible hose
Flexible en PVC

Z95265
Soffione laterale in acciaio inox a getto fisso
Stainless steel lateral shower head, simple jet
Rociador lateral en acero inox, chorro fijo

Z95267
Soffione in acciaio inox Ø 80 mm
Stainless steel shower head Ø 80 mm
Rociador en acero inox Ø 80 mm

Ellissea

Ellissea
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XP31
Brushed British Gold PVD

X
Brushed Stainless Steel

XS
Matt Stainless Steel

XP81
Brushed Total Black PVD

XP41
Brushed Gold PVD

XP21
Brushed Chocolate PVD

XSP21
Matt Chocolate PVD

XSP31
Matt British Gold PVD

XSP41
Matt Gold PVD

XSP81
Matt Total Black PVD

XSP91
Matt Copper PVD

XP91
Brushed Copper PVD

C40
GoldChromo | Chrome

P30
British Gold PVD

C50
Metal Black

C41
Brushed Gold

C8
Nickel

P60
Platinum PVD

P80
Total Black PVD

N6
Nero Opaco | Matt Black | Negro mate

P90
Copper PVD

R6
Pearl Chili

J3
Glossy Gesso

V7
Pearl Salvia

K7
Pearl Cipria

V8
Matt Mirto

C51
Brushed Metal Black

Ellissea

Bar 59, Ellissea 
Finiture Ottone | Brass Finishes | Acabados de Latón Finiture Acciaio Inox | Stainless Steel Finishes | Acabados de Acero Inox



L’azienda si riserva in qualsiasi momento la facoltà di apportare tutte le modi-
fiche necessarie al miglioramento estetico e qualitativo del prodotto.
The company reserves the right to make all the necessary changes for the pur-
pose of constant improvement of quality, with no obbligation to give prior notice.
La empresa se reserva el derecho de realizar en el momento que crea preciso 
cualquier tipo de modificación para mejorar la estética y la calidad del producto.
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